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SANSKRIT LESSON #63
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pitani pitavarnan: pitanirbhdsani pitanidarsanani/ lohitani lohitavarnani lohitanirbhasan:
lohitanidarsanani/avadatany avadatavarnany avadatanirbhasany avadatanidarsanani/

Yellow, of yellow color, of yellow aspect, of yellow appearance; red, of red color, of red
aspect, of red appearance; white, of white color, of white aspect, of white appearance.
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Sakyamuni Buddha continues to describe the padmani lotuses
in the pools of the Land of Happiness, the Land of Ultimate
Bliss. They, as well as being nila@ni blue and so forth, as we
discussed in the previous lesson (VBS #406), are also pitan:
yellow, the stem form of the adjective yellow being pita. pitani
is nominative plural neuter, agreeing with padman:, but in
the following words pita, the stem form, is joined directly to
varna, nirbhasa, and nidarsana, and only the compound as a
whole takes the neuter nominative plural endings to agree
with padmani. This is exactly as was done with nila blue before.
lohita red and avadata white are handled in precisely the same
way. Note, however, that instead of avadatani, avadatavarnani,
avaddatanirbhdsani and avaddtanidarsanani, these forms end
in —yinstead of — as did the others.  (Continued on page 23)
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